
Если первая больница находилась в центре, то улица Суншань и район Аньшань располагались
по сторонам.

По пути из филиала района Аньшань в квартиру на улице Суншань, вы должны сначала
проехать мимо первой больницы.

С сигаретой во рту Лао Цинь пристегнул ремень безопасности, положил руку на окно, чтобы
скидывать пепел, и неторопливо выглянул наружу.

Он сидел на сиденье и смотрел на здание больницы. Хотя уже прошло нерабочее время, здание
было освещено, как обычно.

Из-за шума снаружи внутри машины, казалось, поселилась тишина. Он, молча, выдохнул дым.
Он почувствовал зуд в горле от желания поговорить.

— Руководитель группы Цзян, ты купил дом на Суншань, чтобы тебе было удобно работать?

Цзян Чэнъи посмотрел в зеркало заднего вида, включил сигнал поворота и начал поворачивать
на прямую полосу:

— Нет.

Лао Цинь продолжил:

— Да, в нашей работе нет фиксированной группы людей. И им нет необходимости работать
рядом. Я думаю, врачам первой больницы больше в основном должны проживать на улице
Суншань. Однако говорят, что самая дешевая квартира там стоит десятки миллионов, поэтому
все люди, которые там живут, богачи. Увы, есть поговорка «родился с золотой ложкой».
Руководитель группы Цзян, это не про вас...

Цзян Чэнъи улыбнулся и включил радио.

— Лао Цинь, если тебе скучно, просто послушай радио.

Лао Цинь улыбнулся. Это его вина. Он так много говорит, что напрашивается на то, чтобы его
заткнули. Руководитель группы Цзян не любит говорить на личные темы. И сейчас он довольно
настойчиво расспрашивал руководителя группы Цзян.

Чтобы избавиться от неловкости, он погрузился в прослушивание музыки.

— Я буду слушать музыку, да слушать музыку.



Лао Цинь переключал одну радиостанцию за другой. Все они были связаны с рок-н-роллом. Он
нахмурился и подумал про себя, что руководитель группы Цзян скрывает много удивительного.

Цзян Чэнъи сосредоточился на вождении, поэтому Лао Цинь включил программу «Сплетни в
7:30», которую он обычно слушал.

Это была интересная программа. Она начинала выходить в эфир в 7:30 каждый вечер. Сначала
граждане звонили на горячую линию радиостанции, а ведущий отвечал им в режиме онлайн.
Содержание программы было очень забавным. В основном это были интересные вещи, которые
происходили с гражданами, но иногда к ним примешивались странные истории.

Подлинность содержания нельзя было проверить, но слушать ее по дороге на работу было
достаточно интересно, чтобы скоротать время. Поэтому программа выходила в эфир уже
несколько лет и процветала.

По радио выступала женщина средних лет. Она описывала, как с помощью подсказок нашла
доказательства неверности своего мужа.

Когда Лао Цинь начал слушать, история уже была наполовину рассказана. Однако, поскольку у
собеседницы был приятный голос и четкая речь, он внимательно слушал.

По мере того, как женщина рассказывала, она начала перечислять недостатки мерзавца, и не
могла удержаться от громких рыданий. Чем больше она говорила, тем более эмоциональной
она была

Лао Цинь нахмурился. В программе должна быть функция фильтрации. Если убрать все
тривиальные вещи, то останутся только интересные сплетни.

Он посмотрел на Цзян Чэнъи, который сидел как истукан. Очевидно, он был не против, чтобы
Лао Цинь слушал такую скучную муть.

Лао Цинь искренне вздохнул, похоже руководитель группы Цзян был действительно простым
человеком.

Ведущий хорошо контролировал ситуацию. Когда женщина всхлипнула и перевела дыхание, он
решительно решил положить трубку.

Поступил следующий звонок. На этот раз это был мужчина. Его голос был низким, как звук
перекатывания булыжников. Очевидно, это был пожилой человек.

Ведущий обратился к собеседнику как к дяде.



— Дядя, о чем вы хотите поговорить сегодня?

Неизвестно, намеренно или нет, но после того, как ведущий поздоровался, старик замолчал.

Ведущий пошутил:

— Дядя, есть еще много онлайн-слушателей, которые ждут, чтобы поделиться историями. Если
вы будете молчать, я завершу звонок.

Старик тихо и медленно сказал:

— Сейчас почти зимнее солнцестояние. Молодые люди и дети не должны появляться на улице
ночью.  

— Ну, дядя. Как ты можешь так говорить?

— Здесь водятся привидения, — старик фыркнул. — Вы, молодые люди, забыли, что вам
поведали ваши предки. Разве вы не знаете, что в Китае с древних времен существует три
праздника призраков? Цинмин, Чжунъюань и Зимнее солнцестояние. Зимнее солнцестояние —
это день с самой высокой иньской энергией в году.

Хотя даже по звуку радио Лао Цинь мог представить себе старика, поглаживающего бороду и
хмурящегося, шоу действительно умело нагнетать атмосферу. Вскоре зазвучала призрачная
фоновая музыка.

Ведущий произнес:

— В последнее время, кажется, многие слушатели хотят поделиться интересными историями о
зимнем солнцестоянии. Дядя, вы выбрали это время для звонка, потому что столкнулись с
необъяснимым во время зимнего солнцестояния?

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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